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Asia: Ehdotus EUROOPAN PARLAMENTIN JA NEUVOSTON ASETUKSEKSI 
neuvoston päätöksen 2009/917/YOS muuttamisesta sen mukauttamiseksi 
henkilötietojen suojaa koskeviin unionin sääntöihin  

– Euroopan parlamentin ensimmäisen käsittelyn tulokset  

(Strasbourg 5.–8. helmikuuta 2024) 
  

I JOHDANTO 

Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen (SEUT) 294 artiklan määräysten sekä 

yhteispäätösmenettelyyn sovellettavia käytännön menettelytapoja koskevan yhteisen julistuksen1 

mukaisesti neuvosto, Euroopan parlamentti ja komissio ovat olleet useita kertoja epävirallisesti 

yhteydessä toisiinsa, jotta asiasta päästäisiin yhteisymmärrykseen jo ensimmäisessä käsittelyssä. 

Tässä yhteydessä kansalaisvapauksien sekä oikeus- ja sisäasioiden valiokunnan (LIBE) 

puheenjohtaja Juan Fernando LÓPEZ AGUILAR (S&D, ES) esitti valiokunnan puolesta yhden 

kompromissitarkistuksen (tarkistus 14) edellä mainittuun asetusehdotukseen, josta Cornelia ERNST 

(The Left, DE) oli laatinut mietintöehdotuksen. Tarkistuksesta oli sovittu edellä mainitussa 

epävirallisessa yhteydenpidossa. Muita tarkistuksia ei esitetty. 

                                                 
1 EUVL C 145, 30.6.2007, s. 5. 
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II ÄÄNESTYS 

Täysistunnon äänestyksessä 6. helmikuuta 2024 hyväksyttiin edellä mainittua asetusehdotusta 

koskeva kompromissitarkistus (tarkistus 14). Näin tarkistettu komission ehdotus muodostaa 

Euroopan parlamentin ensimmäisen käsittelyn kannan, joka on liitteenä olevassa 

lainsäädäntöpäätöslauselmassa2. 

Euroopan parlamentin kanta vastaa sitä, mitä toimielinten kesken oli aiemmin sovittu. Neuvoston 

pitäisi näin ollen voida hyväksyä Euroopan parlamentin kanta. 

Säädös annettaisiin sitten Euroopan parlamentin kantaa vastaavassa muodossa. 

 

                                                 

2 Lainsäädäntöpäätöslauselmassa olevaan Euroopan parlamentin kannan versioon on merkitty 

komission ehdotukseen tehdyistä tarkistuksista johtuvat muutokset. Lisäykset komission 

tekstiin on lihavoitu ja kursivoitu. Poistot on osoitettu merkillä ” ▌”. 
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ANNEX 

(6.2.2024) 

P9_TA(2024)0058 

Neuvoston päätöksen 2009/917/YOS muuttaminen sen mukauttamiseksi 

henkilötietojen suojaa koskeviin unionin sääntöihin 

Euroopan parlamentin lainsäädäntöpäätöslauselma 6. helmikuuta 2024 ehdotuksesta 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetukseksi neuvoston päätöksen 2009/917/YOS 

muuttamisesta sen mukauttamiseksi henkilötietojen suojaa koskeviin unionin sääntöihin 

(COM(2023)0244 – C9-0170/2023 – 2023/0143(COD)) 

(Tavallinen lainsäätämisjärjestys: ensimmäinen käsittely) 

Euroopan parlamentti, joka 

– ottaa huomioon komission ehdotuksen Euroopan parlamentille ja neuvostolle 

(COM(2023)0244), 

– ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 294 artiklan 2 kohdan ja 

16 artiklan 2 kohdan, joiden mukaisesti komissio on antanut ehdotuksen Euroopan 

parlamentille (C9-0170/2023), 

– ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 294 artiklan 3 kohdan, 

– ottaa huomioon asiasta vastaavan valiokunnan työjärjestyksen 74 artiklan 4 kohdan 

mukaisesti hyväksymän alustavan sopimuksen sekä neuvoston edustajan 15. joulukuuta 2023 

päivätyllä kirjeellä antaman sitoumuksen hyväksyä Euroopan parlamentin kanta Euroopan 

unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 294 artiklan 4 kohdan mukaisesti, 

– ottaa huomioon työjärjestyksen 59 artiklan, 

– ottaa huomioon kansalaisvapauksien sekä oikeus- ja sisäasioiden valiokunnan mietinnön (A9-

0361/2023), 

1. vahvistaa jäljempänä esitetyn ensimmäisen käsittelyn kannan; 

2. pyytää komissiota antamaan asian uudelleen Euroopan parlamentin käsiteltäväksi, jos se 

korvaa ehdotuksensa, muuttaa sitä huomattavasti tai aikoo muuttaa sitä huomattavasti; 

3. kehottaa puhemiestä välittämään parlamentin kannan neuvostolle ja komissiolle sekä 

kansallisille parlamenteille. 
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P9_TC1-COD(2023)0143 

Euroopan parlamentin kanta, vahvistettu ensimmäisessä käsittelyssä 6. helmikuuta 2024, 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 2024/… antamiseksi neuvoston 

päätöksen 2009/917/YOS muuttamisesta sen mukauttamiseksi henkilötietojen suojaa 

koskeviin unionin sääntöihin 

EUROOPAN PARLAMENTTI JA EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, jotka 

ottavat huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen ja erityisesti sen 16 artiklan 

2 kohdan, 

ottavat huomioon Euroopan komission ehdotuksen, 

sen jälkeen kun esitys lainsäätämisjärjestyksessä hyväksyttäväksi säädökseksi on toimitettu 

kansallisille parlamenteille, 

noudattavat tavallista lainsäätämisjärjestystä1, 

                                                 
1  Euroopan parlamentin kanta, vahvistettu 6. helmikuuta 2024. 
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sekä katsovat seuraavaa: 

(1) Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivissä (EU) 2016/6802 vahvistetaan 

yhdenmukaiset säännöt sellaisten henkilötietojen suojelulle ja vapaalle liikkuvuudelle, joita 

käsitellään rikosten ennalta estämistä, tutkimista, paljastamista tai rikoksiin liittyviä 

syytetoimia tai rikosoikeudellisten seuraamusten täytäntöönpanoa varten, mukaan lukien 

yleiseen turvallisuuteen kohdistuvilta uhkilta suojelua ja tällaisten uhkien ehkäisyä varten. 

Mainitussa direktiivissä velvoitetaan komissio tarkastelemaan muita asiaan liittyviä 

unionin hyväksymiä säädöksiä sen arvioimiseksi, olisiko niitä yhdenmukaistettava 

kyseisen direktiivin kanssa, ja tekemään tarvittaessa tarpeelliset ehdotukset kyseisten 

säädösten muuttamiseksi, jotta voidaan varmistaa johdonmukainen lähestymistapa 

henkilötietojen suojaan kyseisen direktiivin soveltamisalan puitteissa. 

                                                 
2 Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi (EU) 2016/680, annettu 

27 päivänä huhtikuuta 2016, luonnollisten henkilöiden suojelusta toimivaltaisten 

viranomaisten suorittamassa henkilötietojen käsittelyssä rikosten ennalta estämistä, 

tutkimista, paljastamista tai rikoksiin liittyviä syytetoimia tai rikosoikeudellisten 

seuraamusten täytäntöönpanoa varten sekä näiden tietojen vapaasta liikkuvuudesta ja 

neuvoston puitepäätöksen 2008/977/YOS kumoamisesta (EUVL L 119, 4.5.2016, s. 89). 
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(2) ▌Neuvoston päätöksellä 2009/917/YOS3 perustetaan tullitietojärjestelmä, jonka 

tarkoituksena on auttaa kansallisen lainsäädännön vakavien rikkomisten ennalta 

estämisessä, tutkimisessa ja rikoksiin liittyvissä syytetoimissa nopeuttamalla tietojen 

saattamista saataville ja siten tehostaa jäsenvaltioiden tullihallintojen toimintaa. 

Tullitietojärjestelmä muodostuu keskustietokannasta, johon tallennetaan tavaroihin, 

kuljetusvälineisiin, yrityksiin tai henkilöihin ja pidätettyihin, takavarikoituihin tai 

menetetyksi tuomittuihin esineisiin ja käteisvaroihin liittyviä henkilötietoja, kuten suku- 

ja etunimiä, osoitteita ja henkilöasiakirjojen numeroita. Keskustietokantaa hallinnoi 

komissio, jolla ei ole pääsyä siihen tallennettuihin henkilötietoihin. Jäsenvaltioiden 

nimeämillä viranomaisilla on pääsy keskustietokantaan, ja ne voivat tallentaa siihen 

tietoja ja tutustua siihen tallennettuihin tietoihin. Euroopan unionin 

lainvalvontayhteistyövirastolla (Europol) ja Euroopan unionin rikosoikeudellisen 

yhteistyön virastolla (Eurojust) on toimivaltansa rajoissa ja tehtäviensä suorittamiseksi 

pääsy jäsenvaltioiden nimeämien viranomaisten keskustietokantaan tallentamiin 

tietoihin sekä oikeus tehdä niihin kohdistuvia hakuja. 

                                                 
3 Neuvoston päätös 2009/917/YOS, tehty 30 päivänä marraskuuta 2009, tietotekniikan 

käytöstä tullialalla (EUVL L 323, 10.12.2009, s. 20). 
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(3) Jotta voidaan varmistaa johdonmukainen lähestymistapa henkilötietojen suojaan 

unionissa, päätöstä 2009/917/YOS olisi muutettava sen yhdenmukaistamiseksi 

direktiivin (EU) 2016/680 kanssa. Erityisesti päätöksessä vahvistetuissa henkilötietojen 

suojaa koskevissa säännöissä olisi noudatettava käyttötarkoituksen rajoittamisen 

periaatetta, säännöt olisi rajattava koskemaan tiettyjä rekisteröityjen ryhmiä ja 

henkilötietoryhmiä, niissä olisi noudatettava tietoturvavaatimuksia, niihin olisi 

sisällyttävä erityisiä henkilötietoryhmiä koskeva lisäsuoja ja niissä olisi noudatettava 

myöhemmän käsittelyn edellytyksiä. Lisäksi olisi säädettävä, että Euroopan 

tietosuojavaltuutettu ja kansalliset valvontaviranomaiset valvovat koordinoidusti 

tullitietojärjestelmän toimintaa Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 

2018/17254 mukaisesti. 

                                                 
4  Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2018/1725, annettu 23 päivänä 

lokakuuta 2018, luonnollisten henkilöiden suojelusta unionin toimielinten, elinten ja 

laitosten suorittamassa henkilötietojen käsittelyssä ja näiden tietojen vapaasta 

liikkuvuudesta sekä asetuksen (EY) N:o 45/2001 ja päätöksen N:o 1247/2002/EY 

kumoamisesta (EUVL L 295, 21.11.2018, s. 39). 



  

 

6268/24   ppv/HT/em 8 

ANNEX GIP.INST  FI 
 

(4) Jotta voidaan ▌varmistaa selkeä ja johdonmukainen lähestymistapa henkilötietojen 

riittävään suojaan ▌, päätöksessä 2009/917/YOS käytetty termi ”vakavat rikkomiset” olisi 

korvattava direktiivissä (EU) 2016/680 käytetyllä termillä ”rikokset”, kun otetaan 

huomioon, että kun tietty teko on kielletty jäsenvaltion rikosoikeuden nojalla, se tarkoittaa 

jo sinällään, että kyse on vakavasta lainsäädännön rikkomisesta. Lisäksi 

tullitietojärjestelmän tarkoituksena olisi jatkossakin oltava ainoastaan avustaminen 

▌päätöksessä 2009/917/YOS määritellyn kansallisen lainsäädännön eli sellaisen 

kansallisen lainsäädännön mukaisten rikosten ennalta estämisessä, tutkimisessa, 

paljastamisessa ja rikoksiin liittyvissä syytetoimissa, jonka osalta jäsenvaltioiden 

▌tullihallinnot ovat toimivaltaisia ja joka sen vuoksi on erityisen merkityksellinen 

tullialalla. Vaikka teon luokittelu rikokseksi on välttämätön edellytys, kaikki kansallisen 

lainsäädännön mukaiset rikokset eivät siksi kuitenkaan kuulu päätöksen 2009/917/YOS 

soveltamisalaan. Esimerkiksi laittomaan huumausainekauppaan, laittomaan 

asekauppaan ja rahanpesuun liittyvät rikokset kuuluvat päätöksen 2009/917/YOS 

soveltamisalaan. Termin ”vakavat rikkomiset” korvaamista termillä ”rikokset” ▌ei pitäisi 

tulkita niin, että se vaikuttaisi ▌päätöksessä 2009/917/YOS vahvistettuihin 

erityisvaatimuksiin, joiden mukaisesti kunkin jäsenvaltion on laadittava ja lähetettävä 

tietyt edellytykset täyttävien, kansallisen lainsäädännön mukaisten rikosten luettelo 

tullitutkintatietokannan tarkoituksia varten. 
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(5) Kun henkilötietoja käsitellään päätöksen 2009/917/YOS nojalla, jäsenvaltioihin 

sovelletaan niiden direktiivin (EU) 2016/680 nojalla annettuja kansallisia säännöksiä, 

komissioon sovelletaan asetuksessa (EU) 2018/1725 vahvistettuja sääntöjä, Europoliin 

sovelletaan Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksessa (EU) 2016/7945 

vahvistettuja sääntöjä ja Eurojustiin sovelletaan Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetuksessa (EU) 2018/17276 vahvistettuja sääntöjä, sanotun kuitenkaan rajoittamatta 

päätöksen 2009/917/YOS sisältämiä erityissääntöjä. Näillä säädöksillä säännellään 

muun muassa rekisterinpitäjien, yhteisten rekisterinpitäjien ja henkilötietojen 

käsittelijöiden velvollisuuksia ja vastuita sekä niiden välistä suhdetta henkilötietojen 

suojan osalta. Kansallisilla valvontaviranomaisilla, jotka vastaavat direktiivin (EU) 

2016/680 soveltamisen valvonnasta ja varmistamisesta kussakin jäsenvaltiossa, olisi 

oltava toimivalta valvoa ja varmistaa, että kunkin jäsenvaltion toimivaltaiset 

viranomaiset soveltavat päätöksessä 2009/917/YOS vahvistettuja henkilötietojen suojaa 

koskevia säännöksiä. Euroopan tietosuojavaltuutetun olisi vastattava sen valvonnasta ja 

varmistamisesta, että komissio, Europol ja Eurojust soveltavat päätöksessä 

2009/917/YOS vahvistettuja henkilötietojen suojaa koskevia säännöksiä. 

                                                 
5  Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2016/794, annettu 11 päivänä 

toukokuuta 2016, Euroopan unionin lainvalvontayhteistyövirastosta (Europol) sekä 

neuvoston päätösten 2009/371/YOS, 2009/934/YOS, 2009/935/YOS, 2009/936/YOS ja 

2009/968/YOS korvaamisesta ja kumoamisesta (EUVL L 135, 24.5.2016, s. 53). 
6  Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2018/1727, annettu 14 päivänä 

marraskuuta 2018, Euroopan unionin rikosoikeudellisen yhteistyön virastosta 

(Eurojust) ja neuvoston päätöksen 2002/187/YOS korvaamisesta ja kumoamisesta 

(EUVL L 295, 21.11.2018, s. 138). 
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(6) Jotta voidaan varmistaa tietojen optimaalinen säilyttäminen tullitietojärjestelmässä ja 

samalla vähentää toimivaltaisten viranomaisten hallinnollista taakkaa ja noudattaen 

neuvoston asetusta (EY) N:o 515/977, henkilötietojen säilyttämiseen 

tullitietojärjestelmässä sovellettavaa menettelyä olisi yksinkertaistettava poistamalla 

velvoite tarkastella henkilötietojen säilyttämisen tarpeellisuutta vähintään kerran vuodessa 

ja vahvistamalla viiden vuoden enimmäissäilytysaika, jota voidaan perustelluissa 

tapauksissa pidentää kahdella vuodella. Tämä säilytysaika on välttämätön ja 

oikeasuhteinen, kun otetaan huomioon rikosoikeudellisten menettelyjen tyypillinen kesto 

ja se, että tietoja tarvitaan yhteisten tullioperaatioiden ja tutkintatoimien suorittamiseen. 

(7) Päätöksen 2009/917/YOS nojalla tapahtuvaan henkilötietojen käsittelyyn kuuluu 

asiaankuuluvien tietojen käsittelyä, vaihtoa ja myöhempää käyttöä Euroopan unionin 

toiminnasta tehdyn sopimuksen 87 artiklassa määrättyihin tarkoituksiin. 

Johdonmukaisuuden ja henkilötietojen tehokkaan suojan varmistamiseksi päätöksen 

2009/917/YOS nojalla tapahtuvassa henkilötietojen käsittelyssä olisi noudatettava 

unionin oikeutta ja kansallista lainsäädäntöä, joka koskee luonnollisten henkilöiden 

suojelua toimivaltaisten viranomaisten suorittamassa henkilötietojen käsittelyssä 

rikosten ennalta estämistä, tutkimista, paljastamista tai rikoksiin liittyviä syytetoimia tai 

rikosoikeudellisten seuraamusten täytäntöönpanoa varten, mukaan lukien yleiseen 

turvallisuuteen kohdistuvilta uhkilta suojelua ja tällaisten uhkien ehkäisyä varten. 

                                                 
7 Neuvoston asetus (EY) N:o 515/97, annettu 13 päivänä maaliskuuta 1997, 

jäsenvaltioiden hallintoviranomaisten keskinäisestä avunannosta sekä jäsenvaltioiden 

hallintoviranomaisten ja komission yhteistyöstä tulli- ja maatalousasioita koskevan 

lainsäädännön moitteettoman soveltamisen varmistamiseksi (EYVL L 82, 22.3.1997, s. 

1). 
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(8) Euroopan unionista tehtyyn sopimukseen ja Euroopan unionin toiminnasta tehtyyn 

sopimukseen liitetyssä, Yhdistyneen kuningaskunnan ja Irlannin asemasta vapauden, 

turvallisuuden ja oikeuden alueen osalta tehdyssä pöytäkirjassa N:o 21 olevan 6 a artiklan 

mukaisesti ▌päätös 2009/917/YOS sitoo Irlantia, ja sen vuoksi Irlanti osallistuu tämän 

asetuksen hyväksymiseen. 

(9) Euroopan unionista tehtyyn sopimukseen ja Euroopan unionin toiminnasta tehtyyn 

sopimukseen liitetyssä, Tanskan asemasta tehdyssä pöytäkirjassa N:o 22 olevien 1, 2 ja 

2 a artiklan mukaisesti päätös 2009/917/YOS sitoo Tanskaa, ja sen vuoksi Tanska 

osallistuu tämän asetuksen hyväksymiseen. 

(10) Euroopan tietosuojavaltuutettua on kuultu asetuksen (EU) 2018/1725 42 artiklan 1 kohdan 

mukaisesti, ja hän on antanut lausunnon 4 päivänä heinäkuuta 2023. 

(11) ▌Päätös 2009/917/YOS olisi sen vuoksi muutettava vastaavasti, 

OVAT HYVÄKSYNEET TÄMÄN ASETUKSEN: 
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1 artikla 

Muutetaan ▌päätös 2009/917/YOS seuraavasti: 

1) korvataan 1 artiklan 2 kohta seuraavasti: 

”2. Tullitietojärjestelmän tarkoitus on tämän päätöksen mukaisesti auttaa 

jäsenvaltioiden toimivaltaisia viranomaisia kansallisen lainsäädännön mukaisten 

rikosten ennalta estämisessä, tutkimisessa, paljastamisessa ja rikoksiin liittyvissä 

syytetoimissa nopeuttamalla tietojen saattamista saataville ja tehostamalla tällä 

tavoin jäsenvaltioiden tullihallintojen yhteistyö- ja valvontamenettelyjä.”; 
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2) muutetaan 2 artikla seuraavasti: 

a) korvataan 2 kohta seuraavasti:  

”2. ’henkilötiedoilla’ Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin (EU) 

2016/680* 3 artiklan 1 alakohdassa määriteltyjä henkilötietoja; 

________________________ 

* Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi (EU) 2016/680, annettu 

27 päivänä huhtikuuta 2016, luonnollisten henkilöiden suojelusta 

toimivaltaisten viranomaisten suorittamassa henkilötietojen käsittelyssä 

rikosten ennalta estämistä, tutkimista, paljastamista tai rikoksiin 

liittyviä syytetoimia tai rikosoikeudellisten seuraamusten 

täytäntöönpanoa varten sekä näiden tietojen vapaasta liikkuvuudesta ja 

neuvoston puitepäätöksen 2008/977/YOS kumoamisesta (EUVL L 119, 

4.5.2016, s. 89).”; 

b) lisätään alakohta seuraavasti: 

”6. ’kansallisella valvontaviranomaisella’ direktiivin (EU) 2016/680 3 artiklan 

15 alakohdassa määriteltyä valvontaviranomaista.”; 
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3) korvataan 3 artiklan 1 kohdan johdantokappale seuraavasti: 

”Tullitietojärjestelmä muodostuu keskustietokannasta, jota voidaan käyttää kuhunkin 

jäsenvaltioon sijoitetuista päätteistä. Se sisältää yksinomaan 1 artiklan 2 kohdassa 

tarkoitetun tarkoituksensa saavuttamiseksi välttämättömiä tietoja, myös henkilötietoja, 

ja tiedot on ryhmitelty seuraavasti:”; 

▌ 

4) muutetaan 4 artikla seuraavasti: 

a) korvataan 1 kohta seuraavasti: 

”1. Jäsenvaltioiden on määritettävä tullitietojärjestelmään tallennettavat, 

kutakin 3 artiklan 1 kohdassa tarkoitettua ryhmää koskevat tiedot siltä osin 

kuin se on tarpeen järjestelmän tarkoituksen saavuttamiseksi. Henkilötietoja 

ei saa missään tapauksessa tallentaa 3 artiklan 1 kohdan e alakohdan 

mukaiseen ryhmään.”; 
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b) korvataan ▌5 kohta seuraavasti: 

”5. Direktiivin (EU) 2016/680 10 artiklassa tarkoitettuja erityisiä 

henkilötietoryhmiä ei saa missään tapauksessa sisällyttää 

tullitietojärjestelmään.”; 

5) korvataan 5 artiklan 2 kohta seuraavasti: 

”2. Edellä 1 kohdassa tarkoitettuja toimia varten tullitietojärjestelmään voidaan tallentaa 

3 artiklan 1 kohdassa tarkoitettuihin ryhmiin kuuluvia henkilötietoja ainoastaan, jos 

on perustelluista syistä aihetta epäillä, etenkin aikaisemman lainvastaisen toiminnan 

perusteella, että kyseinen henkilö on syyllistynyt taikka syyllistyy parhaillaan tai 

vastaisuudessa kansallisen lainsäädännön mukaiseen rikokseen.”; 

6) muutetaan 7 artikla seuraavasti: 

a) korvataan 1 kohta seuraavasti: 

”1. Vain kunkin jäsenvaltion nimeämillä kansallisilla viranomaisilla on välitön 

pääsy tullitietojärjestelmään tallennettuihin tietoihin. Nämä kansalliset 

viranomaiset ovat tulliviranomaisia, mutta niitä voivat olla myös muut 

viranomaiset, jotka ovat kyseisen jäsenvaltion lakien, asetusten ja 

menettelyjen mukaisesti toimivaltaisia toimimaan 1 artiklan 2 kohdassa 

tarkoitetun tarkoituksen saavuttamiseksi.”; 
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b) kumotaan 3 kohta; 

7) muutetaan 8 artikla seuraavasti: 

a) korvataan 1 ja 2 kohta seuraavasti: 

”1. Kunkin jäsenvaltion 7 artiklan mukaisesti nimeämät kansalliset 

viranomaiset, Europol ja Eurojust saavat käsitellä tullitietojärjestelmästä 

peräisin olevia henkilötietoja ▌1 artiklan 2 kohdassa tarkoitetun tarkoituksen 

saavuttamiseksi henkilötietojen suojaan sovellettavan unionin tai kansallisen 

lainsäädännön mukaisesti henkilötiedot kyseiseen järjestelmään tallentaneen 

jäsenvaltion nimettyjen kansallisten viranomaisten etukäteen antamalla 

luvalla ja niiden asettamia ehtoja noudattaen. 

Kunkin jäsenvaltion nimeämät kansalliset viranomaiset, Europol ja Eurojust 

saavat käsitellä tullitietojärjestelmästä peräisin olevia muita kuin henkilötietoja 

1 artiklan 2 kohdassa tarkoitetun tarkoituksen saavuttamiseksi tai muihin 

tarkoituksiin, hallinnolliset tarkoitukset mukaan luettuina, noudattaen tiedot 

järjestelmään tallentaneen jäsenvaltion nimettyjen kansallisten viranomaisten 

asettamia ehtoja. 
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2. Tullitietojärjestelmästä peräisin olevia tietoja voivat käyttää vain kunkin 

jäsenvaltion nimeämät kyseisen jäsenvaltion kansalliset viranomaiset, jotka 

ovat kyseisen jäsenvaltion lakien, asetusten ja menettelyjen mukaisesti 

toimivaltaisia toimimaan 1 artiklan 2 kohdassa tarkoitetun tarkoituksen 

saavuttamiseksi, sanotun kuitenkaan rajoittamatta tämän artiklan 1 ja 

4 kohdan sekä 11 ja 12 artiklan soveltamista.”; 

b) korvataan ▌4 kohta seuraavasti: 

”4. Tullitietojärjestelmästä peräisin olevia henkilötietoja voidaan tiedot 

järjestelmään tallentaneen jäsenvaltion nimettyjen kansallisten viranomaisten 

etukäteen antamalla luvalla ja sen asettamia ehtoja noudattaen 

a) siirtää muille kuin 2 kohdan nojalla nimetyille kansallisille viranomaisille 

niiden edelleen käsittelemistä varten henkilötietojen suojaan 

sovellettavan unionin tai kansallisen lainsäädännön mukaisesti; tai 

b) siirtää kolmansien maiden toimivaltaisille viranomaisille sekä 

kansainvälisille tai alueellisille järjestöille niiden edelleen käsittelemistä 

varten henkilötietojen suojaan sovellettavan unionin tai kansallisen 

lainsäädännön mukaisesti. 
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Tullitietojärjestelmästä saatuja muita kuin henkilötietoja voidaan siirtää muille 

kuin 2 kohdan nojalla nimetyille kansallisille viranomaisille, kolmansille 

maille sekä kansainvälisille tai alueellisille järjestöille edelleen käsittelemistä 

varten sen jäsenvaltion nimeämien kansallisten viranomaisten asettamin 

ehdoin, joka on tallentanut muut kuin henkilötiedot kyseiseen järjestelmään.”; 

8) korvataan 13 artiklan 5 kohta seuraavasti: 

”5. Kun jäsenvaltion tuomioistuin tai muu kyseisen jäsenvaltion toimivaltainen 

viranomainen tekee lopullisen päätöksen tullitietojärjestelmässä olevien tietojen 

muuttamisesta, täydentämisestä, oikaisemisesta tai poistamisesta, jäsenvaltioiden 

on sitouduttava panemaan tällainen päätös täytäntöön, jollei tästä päätöksestä 

muuta johdu. Jos tällaiset eri jäsenvaltioiden tuomioistuinten tai muiden 

toimivaltaisten viranomaisten, myös kansallisten valvontaviranomaisten, päätökset 

oikaisemisesta tai poistamisesta ovat keskenään ristiriidassa, kyseiset tiedot 

tallentaneen jäsenvaltion on poistettava ne järjestelmästä.”; 
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9) korvataan 14 artikla seuraavasti: 

”14 artikla 

Tullitietojärjestelmään tallennettuja henkilötietoja saa säilyttää vain niin kauan kuin se on 

tarpeen 1 artiklan 2 kohdassa tarkoitetun tarkoituksen saavuttamiseksi, eikä niitä saa 

säilyttää pidempään kuin viisi vuotta. Näitä tietoja voidaan kuitenkin poikkeuksellisesti 

säilyttää vielä enintään kahden vuoden ajan, jos ja siinä määrin kuin sen on 

yksittäistapauksessa todettu olevan ehdottoman välttämätöntä kyseisen tarkoituksen 

saavuttamiseksi.”; 

10) muutetaan 15 artikla seuraavasti: 

a) korvataan 2 kohta seuraavasti: 

”2. Tullitutkintatietokannan tarkoituksena on, että 7 artiklan mukaisesti nimetyt 

tullitutkinnan suorittamisesta vastaavat kansalliset viranomaiset voivat yhtä 

tai useampaa henkilöä tai yritystä koskevan tutkinnan aloittaessaan tai 

tällaista tutkintaa suorittaessaan ja Europolia ja Eurojustia varten selvittää, 

mitkä muiden jäsenvaltioiden toimivaltaiset viranomaiset suorittavat tai ovat 

suorittaneet kyseisiä henkilöitä tai yrityksiä koskevaa tutkintaa, 1 artiklan 2 

kohdassa tarkoitetun tarkoituksen saavuttamiseksi tutkinnan olemassaoloa 

koskevien tietojen avulla.”; 
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b) korvataan ▌3 kohta seuraavasti: 

”3.  Kunkin jäsenvaltion on lähetettävä tullitutkintatietokantaa varten muille 

jäsenvaltioille, Europolille, Eurojustille ja 27 artiklassa tarkoitetulle komitealle 

luettelo kansallisen lainsäädäntönsä mukaisista rikoksista. 

Luetteloon merkitään ainoastaan rikokset, joista voi seurata 

a) vapausrangaistus tai vapaudenriiston käsittävä turvaamistoimenpide, 

jonka enimmäisaika on vähintään 12 kuukautta; tai 

b) sakko, joka on vähintään 15 000 euroa.”; 
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11) korvataan 20 artikla seuraavasti: 

”20 artikla 

Ellei tässä päätöksessä muuta säädetä, 

a) henkilötietojen käsittelyyn, jota kunkin jäsenvaltion tämän päätöksen 7 artiklan 

mukaisesti nimeämät kansalliset viranomaiset suorittavat tämän päätöksen 

nojalla, sovelletaan direktiivin (EU) 2016/680 nojalla annettuja kansallisia 

säännöksiä;  

b) henkilötietojen käsittelyyn, jota komissio suorittaa tämän päätöksen nojalla, 

sovelletaan Euroopan parlamentin ja neuvoston asetusta (EU) 2018/1725*;  

c) henkilötietojen käsittelyyn, jota Europol suorittaa tämän päätöksen nojalla, 

sovelletaan Euroopan parlamentin ja neuvoston asetusta (EU) 2016/794**; ja  

d) henkilötietojen käsittelyyn, jota Eurojust suorittaa tämän päätöksen nojalla, 

sovelletaan Euroopan parlamentin ja neuvoston asetusta (EU) 2018/1727***. 
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________________________ 

*  Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2018/1725, annettu 

23 päivänä lokakuuta 2018, luonnollisten henkilöiden suojelusta unionin 

toimielinten, elinten ja laitosten suorittamassa henkilötietojen käsittelyssä ja 

näiden tietojen vapaasta liikkuvuudesta sekä asetuksen (EY) N:o 45/2001 ja 

päätöksen N:o 1247/2002/EY kumoamisesta (EUVL L 295, 21.11.2018, 

s. 39). 

** Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2016/794, annettu 

11 päivänä toukokuuta 2016, Euroopan unionin 

lainvalvontayhteistyövirastosta (Europol) sekä neuvoston päätösten 

2009/371/YOS, 2009/934/YOS, 2009/935/YOS, 2009/936/YOS ja 

2009/968/YOS korvaamisesta ja kumoamisesta (EUVL L 135, 24.5.2016, 

s. 53). 

*** Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2018/1727, annettu 

14 päivänä marraskuuta 2018, Euroopan unionin rikosoikeudellisen 

yhteistyön virastosta (Eurojust) ja neuvoston päätöksen 2002/187/YOS 

korvaamisesta ja kumoamisesta (EUVL L 295, 21.11.2018, s. 138).”; 
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12) kumotaan 22, 23, 24 ja 25 artikla; 

13) korvataan 26 artikla seuraavasti: 

”26 artikla 

1. Euroopan tietosuojavaltuutettu vastaa komission tämän päätöksen nojalla 

suorittaman henkilötietojen käsittelyn valvonnasta ja sen varmistamisesta, että se 

tapahtuu tämän päätöksen mukaisesti. Asetuksen (EU) 2018/1725 57 ja 

58 artiklassa tarkoitettuja tehtäviä ja valtuuksia sovelletaan vastaavasti. 

2. Euroopan tietosuojavaltuutettu tekee tarkastuksen komission tämän päätöksen 

nojalla suorittamasta henkilötietojen käsittelystä vähintään joka viides vuosi 

kansainvälisten tarkastusstandardien mukaisesti. Tarkastuskertomus toimitetaan 

Euroopan parlamentille, neuvostolle, komissiolle ja kansallisille 

valvontaviranomaisille. 

3. Euroopan tietosuojavaltuutettu ja kansalliset valvontaviranomaiset tekevät 

toimivaltansa rajoissa aktiivisesti yhteistyötä hoitaessaan tehtäviään 

tullitietojärjestelmän toiminnan koordinoidun valvonnan varmistamiseksi 

asetuksen (EU) 2018/1725 62 artiklan mukaisesti.”; 
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14) korvataan 27 artiklan 2 kohdan a alakohta seuraavasti: 

”a) tämän päätöksen täytäntöönpanosta ja asianmukaisesta soveltamisesta, sanotun 

kuitenkaan rajoittamatta kansallisten valvontaviranomaisten ja Euroopan 

tietosuojavaltuutetun valtuuksia;”; 

15) muutetaan 28 artikla seuraavasti: 

a) lisätään 2 kohtaan alakohdat seuraavasti: 

”i) varmistaakseen, että on mahdollista palauttaa käytetyt järjestelmät häiriön 

tapahtuessa entiselleen; 

j) varmistaakseen, että järjestelmä toimii asianmukaisesti, että järjestelmän 

virheistä ilmoitetaan ja että järjestelmän toimintahäiriö ei voi vahingoittaa 

tallennettuja henkilötietoja.”; 
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b) korvataan 3 kohta seuraavasti: 

”3. Edellä 27 artiklassa tarkoitettu komitea valvoo tullitietojärjestelmään 

tehtäviä kyselyjä sen tarkastamiseksi, että tehdyt haut ovat luvallisia ja 

valtuutettujen käyttäjien tekemiä. Vähintään yksi prosentti kaikista hauista 

on tarkastettava. Kyseisten hakujen ja tarkastusten luettelo on tallennettava 

järjestelmään, ja sitä saavat käyttää vain kyseinen komitea, kansalliset 

valvontaviranomaiset ja Euroopan tietosuojavaltuutettu edellä mainittuun 

tarkoitukseen. Luettelo on poistettava kuuden kuukauden kuluttua.”; 

16) korvataan 29 artikla seuraavasti: 

”29 artikla 

Edellä 10 artiklan 1 kohdassa tarkoitetut toimivaltaiset tulliviranomaiset vastaavat 28 

artiklassa säädetyistä tietoturvatoimenpiteistä kyseisen jäsenvaltion alueella sijaitsevien 

päätteiden osalta, 14 ja 19 artiklassa säädetystä tarkastelusta sekä tämän päätöksen 

asianmukaisesta täytäntöönpanosta siinä määrin kuin kyseisen jäsenvaltion lait, 

asetukset ja menettelyt sitä edellyttävät.”; 
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17) kumotaan 30 artiklan 1 kohta. 

2 artikla 

Jäsenvaltioiden on ... päivään ...kuuta ... [18 kuukautta tämän asetuksen voimaantulopäivästä] 

mennessä tarkasteltava ennen … päivää …kuuta … [tämän asetuksen voimaantulopäivä] 

tullitietojärjestelmään kirjaamiaan henkilötietoja ja tarvittaessa päivitettävä niitä tai poistettava 

ne sen varmistamiseksi, että niiden käsittely on päätöksen 2009/917/YOS, sellaisena kuin se on 

muutettuna tällä asetuksella, mukaista, sanotun kuitenkaan rajoittamatta tämän asetuksen 

soveltamista. 
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3 artikla 

Tämä asetus tulee voimaan kahdentenakymmenentenä päivänä sen jälkeen, kun se on julkaistu 

Euroopan unionin virallisessa lehdessä. 

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan jäsenvaltioissa 

perussopimusten mukaisesti. 

Tehty …ssa/ssä 

Euroopan parlamentin puolesta Neuvoston puolesta 

Puhemies Puheenjohtaja 
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